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Matthew 28 
The Resurrection of Christ 
 

Matthew 28 
The Proof of the Resurrection 
 

Matthew 28:1-8 
The Place where Jesus was Lying 
 

Matthew 28:1-4 
The Circumstances 
 
1) Now after the sabbath, at the dawning 
toward the first of the week, Mary the 
Magdalene and the other Mary came to 
view the tomb. 
 
2) And, behold!  A great earthquake 
happened!  For an angel of the Lord had 
descended out of Heaven and after he had 
come, he rolled away the stone from the 
door and was sitting upon it. 
 
3) And the appearance of him was as 
lightning and his clothing white as if 
snow. 
 
4) And the ones keeping guard were 
shaken from the fear of him, and they 
became as if dead. 
 
Matthew 28:5-6 
The Contents of the Tomb 
 
5) But when the angel responded, he said 
to the women, You yourselves do not fear, 
for I know that you seek Jesus, the One 
who has been crucified. 
 
6) He is not here, for He was raised, 
according as He said.  Come, see the place 
where the Lord was lying. 
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Matthew 28:7-8 
The Command to the Women 
 
7) And after going quickly say to His 
disciples that He was raised from the 
dead.  And behold!  He goes before you 
into Galilee.  You will see Him there.  
Behold! I told you. 
 
8) And having gone out quickly away 
from the tomb with fear and great joy, 
they ran to report to His disciples. 

 
Matthew 28:9-10 
The Personal Appearance of Jesus 
 

Matthew 28:9-10 
The Confrontation with Jesus 
 
9) But as they were going to report to His 
disciples, also behold, Jesus met them, 
saying, Rejoice!  And the ones having 
come near, took hold of His feet and 
worshiped Him. 
 
10) Then Jesus says to them, Do not fear.  
Go report to My brothers in order that 
they might go into Galilee, and there they 
will see Me. 
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John 20:1-10 
 
1)  Now on the first of the week comes Mary Magdalene 
early, it yet being dark, to the tomb, and she sees the 
stone had been taken away from the tomb. 
 
2)  Therefore she runs and comes to Simon Peter and to 
the other disciple whom Jesus had loved, and says to 
them, “They took away the Lord from out of the tomb, 
and we do not know where they laid Him.” 
 
3)  Therefore went out Peter and the other disciple, and 
were coming toward the tomb. 
 
4)  And the two were running together; and the other 
disciple ran ahead faster than Peter, and he came first 
unto the tomb, 
 
5)  and after having stooped down, he sees the linen 
cloths lying; however he did not enter in. 
 
6)  Therefore comes Simon Peter following him, and he 
entered into the tomb, and he observes the linen cloths 
lying, 
 
7)  And the head wrap which was over His head, not 
lying with the linen cloths, but was separate having 
been wrapped into one place. 
 
8)  Then therefore, entered also the other disciple, the 
one who had come first to the tomb, and he saw, and he 
believed; 
 
9)  For they had not yet known the Scripture, this it is 
necessary that He should rise from out of the dead. 
 
10)  Therefore the disciples went away again to 
themselves. 
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1)  jOye;   de;   sabbavtwn,   th̀/   ejpifwskouvsh/   eij"    mivan   sabbavtwn,   h\lqe(n) 
  After   now     Sabbath,       the        dawning        toward   first     of sabbaths,       came 
 
  Mariva   (Maria;m)    hJ   Magdalhnh;,   kai;   hJ   a[llh   Mariva,   qewrh`sai 
  Mary         (Mariam)     the     Magdalene,      and   the   other      Mary,         to view 
 
  to;n   tavfon. 
  the       tomb. 
 
 
 
 
2)  kai;   ijdou;,    seismo;"   ejgevneto   mevga":   a[ggelo"   ga;r   Kurivou 
  and   behold,   earthquake   happened     great;          angel        for      of Lord 
 
  kataba;"          ejx   oujranou`,   (kai;)     proselqw;n      ajpekuvlise(n)   to;n 
  had descended   out of   heaven,      (and)   after having come    he rolled away     the    
 
  livqon   [ajpo;   th`~   quvra~,]   kai;   ejkavqhto   ejpavnw   aujtou.̀ 
  stone     [from     the      door,]      and    was sitting     upon          it. 
 
 
 
 
3)  h\n    de;    hJ       ijdeva         (eijdeva)     aujtou`   wJ"   ajstraph;,   kai;   to; 
  was   and   the   appearance   (appearance)   of him     as      lightning,     and    the 
 
  e[nduma   aujtou`   leuko;n   wJsei;   (wJ")   ciwvn. 
  clothing     of him     white       as if      (as)     snow. 
 
 
 
 
4)  ajpo;   de;   tou ̀  fovbou   aujtou`   ejseivsqhsan     oiJ       throu`nte"    kai; 
  from   and    the       fear      of him     were shaken   the ones   keeping guard    and 
 
  ejgevnonto   (ejgenhvqhsan)   wJsei;   (wJ")   nekroiv. 
  became              (became)          as if      (as)       dead.  
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5)  ajpokriqei;"        de;    oJ   a[ggelo"   ei\pe(n)   taì"   gunaixiv,   (gunaixivn) 
  having responded   but   the      angel           said         the      to women,   (to women) 
 
  Mh;   fobei`sqe    uJmeì":      oi\da   ga;r   o{ti    jIhsouǹ   to;n 
  Not      you fear    yourselves;   I know    for     that       Jesus   the One 
 
  ejstaurwmevnon            zhteìte: 
  having been crucified   you are seeking; 
 
 
 
 
6)  oujk   e[stin   w|de:      hjgevrqh     ga;r,    kaqw;"      ei\pe(n).   deu`te,   i[dete 
  not      He is     here;   He was raised   for,   according as    He said.      come        see 
 
  to;n   tovpon   o{pou    e[keito    [oJ   Kuvrio~]. 
  the       place     where   was lying   [the     Lord.] 
 
 
 
 
7)  kai;   tacu;     poreuqei`sai   ei[pate   toi`"   maqhtai`"   aujtou ̀  o{ti    
  and   quickly   after having gone     say          the     to disciples   of Him    that    
 
  jHgevrqh         ajpo;   tw`n   nekrwǹ:   kai;   ijdou;,         proavgei      uJma`"   eij" 
  He was raised   from     the        dead;      and   behold,   He is going before   you     into 
 
  th;n   Galilaivan:   ejkei`   aujto;n    o[yesqe:     ijdou;,    ei\pon   uJmìn. 
  the          Galilee;        there      Him   you shall see;   behold,    I told      you. 
 
 
 
 
8)  kai;    ejxelqou`sai       (ajpelqou`sai)      tacu;   ajpo;   tou ̀  mnhmeivou   meta; 
  and   having gone out   (having gone away)   quickly   from    the          tomb         with 
 
  fovbou   kai;   cara`"   megavlh",   e[dramon   ajpaggei`lai   toi`"   maqhtai`" 
  fear         and        joy           great,         they ran          to report         the      to disciples    
 
  aujtou`. 
  of Him. 
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9)  [wJ~   de;    ejporeuvonto   ajpaggei`lai   toì~   maqhtai`~   aujtou,̀]    kai;   ijdou;, 
  [as     but   they were going      to report          the     to disciples    of Him,]   also   behold, 
 
  [oJ]    jIhsou`"   ajphvnthsen   (uJphvnthsen)   aujtai`",   levgwn,   Caivrete.     aiJ 
  [the]   Jesus              met                   (met)              them,       saying,    Greetings.  the ones 
 
  de;    proselqou`sai    ejkravthsan    aujtou`   tou;"   povda",   kai; 
  and   having come near   seized hold of   of Him      the         feet,       and 
 
  prosekuvnhsan   aujtẁ/. 
  worshipped             Him. 
 
 
 
 
10)  tovte   levgei   aujtai`"   oJ    jIhsou`":   Mh;   fobei`sqe:   uJpavgete, 
  then       says       to them   the      Jesus;      Not          fear;               Go, 
 
  ajpaggeivlate   toì"   ajdelfoi`"   mou         i{na        ajpevlqwsin    eij"   th;n 
  report                     the     to brothers   of Me   in order that   they might go   into     the 
 
  Galilaivan,   kakeì    me     o[yontai. 
  Galilee,         and there    Me   they shall see. 
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1)          jOye;  
  After 

    de;   
    now 

 sabbavtwn,   
    Sabbath, 
 

th`/   
the 

 
 ejpifwskouvsh/   
       dawning 
 

   eij"   
  toward 
 
     mivan   
       first  
 
      sabbavtwn,   
        of sabbaths, 

h\lqe(n)  
  came 

 
 Mariva =     (Maria;m)  
   Mary         (Mariam) 
      hJ   
     the 
 
   = Magdalhnh;,   
    Magdalene, 

kai;   
and 
  hJ   
 the 
 
    a[llh   
     other 
 
 Mariva,   
   Mary, 

 
   qewrh`sai   
       to view 

    to;n   
     the 
 
 tavfon.  
   tomb.
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2)        kai;   
and 
 

    ijdou;,   
    behold, 

     seismo;"   
     earthquake 

 
     ejgevneto   
      happened 

     mevga":   
        great; 

 
 a[ggelo"   
     angel 

 ga;r   
  for 

   Kurivou   
    of Lord 

 
kataba;"   
has descended 

 
         ejx   
          out of 
 
  oujranou`,   
    heaven,  
 (kai;)   
 (and) 
     proselqw;n   
   after having come 

 
  ajpekuvlise(n)   
   he rolled away 

   to;n   
    the 
 
  livqon   
   stone 

 
      [ajpo;] 
    [from] 

 
       [th`~]  
        [the] 
 
[quvra~,]   
  [door,] 
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2) cont.            kai;   
     and 

 
ejkavqhto   

     was sitting 
 
ejpavnw   
upon 
 
  aujtou.̀  
       it. 

3)          h\n   
 was 

 
de;   

     and 
   hJ   
   the 

 
    ijdeva         (eijdeva)  
appearance   (appearance) 

 
aujtou`   
of him 

 
   wJ"   
    as 
 
   ajstraph;,   
     lightning, 

 
  kai;   
  and 

   to;   
    the 

 
  e[nduma   
   clothing 

 
     aujtou`   
       of him 

 
       leuko;n   
         white 

 
           wJsei;   (wJ")   
             as if     (as) 
 
          ciwvn.   
          snow. 
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4)           ajpo;   
                from 
 

    de;   
     and 

 
 tou`   
  the 

 
  fovbou   
     fear 

 
     aujtou`   
       of him 

 
  ejseivsqhsan   
    were shaken 

 
        oiJ   
    the ones 
 
    throu`nte"   
   keeping guard 
 
    kai;   
     and 
 
   ejgevnonto   (ejgenhvqhsan)   
       became      (became) 

 
    wJsei; (wJ")   
           as if   (as) 
 
  nekroiv.  
    dead. 
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5)          ajpokriqei;"   
   having responded 
 

    de;   
     but 

    oJ   
   the 
 
      a[ggelo"   
           angel 
 

    ei\pe(n)   
  said 

tai`"   
  the 

 
    gunaixiv,   (gunaixivn)   
     to women,    (to women)  

 
   Mh;   
   Not 
 
 fobei`sqe   
   you fear 
 
     uJmei`":   
  yourselves; 
 
   oi\da   
  I know 
 
   ga;r   
          for 
      o{ti    
        that 
 

   jIhsou`n   
      Jesus 

 
          to;n   
             the One 
 

    ejstaurwmevnon   
  having been crucified 

 
   zhtei`te:  
  you are seeking; 
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6)          oujk   
 not  

 
e[stin   
 He is 

 
     w|de:   
      here; 
 
  hjgevrqh   
    He was raised 
 
 ga;r,   
  for, 
 
      kaqw;"   
  according as 
 
    ei\pe(n).   
     He said. 

 
deu`te,   
 come, 

 
i[dete   
   see 

 
    to;n   
     the  
 
    tovpon   
      place 
 
  o{pou   
       where 
 
     e[keito   
    was lying 
 
    [oJ] 
   [the] 
 
      [Kuvrio~].  
    [Lord]. 
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7)          kai;   

     and 
 
     tacu;   
    quickly 
 
     poreuqei`sai   
    after having gone 
 
   ei[pate   
        say 
 
     toì"   
       the 
 
  maqhtai`"   
  to disciples 
 

    aujtou`   
     of Him 
 

  o{ti   
   that 

 
    jHgevrqh   
 He was raised 

 
  ajpo;   
  from 
 
      tẁn   
   the 
 
   nekrwǹ:   
      dead; 
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7) cont.         kai;   

     and 
 
    ijdou;,   
    behold, 
 
     proavgei   
     He is going before 

 
    uJma`"   
      you 
 
    eij"   
     into 
 
       th;n   
    the 
 
   Galilaivan:   
   Galilee; 
 
 ejkeì   
 there 
 
  aujto;n   
    Him 

 
    o[yesqe:   
 you shall see; 

 
       ijdou;,   
      behold, 
 

  ei\pon   
   I told 
 
    uJmìn.  
      you. 
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8)     kai;   
     and 

   ejxelqou`sai   (ajpelqou`sai)   
 having gone out      (having gone away) 

 
tacu;   

     quickly 
 

ajpo;   
from 

 
    toù   
      the 
 
mnhmeivou   
     tomb 

 
meta;   
 with 

 
  fovbou   
     fear 
 
    kai;   
     and 
 
  cara`"   
      joy 
 
     megavlh",   
          great, 

e[dramon   
 they ran 

 
  ajpaggei`lai   
       to report 
 
     toì"   
       the 
 
  maqhtai`"   
  to disciples 
 
    aujtou`.  
    of Him. 
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9)        [wJ~]   
 [as] 

 
  [de;]   
  [but] 

 
  [ejporeuvonto]   
     [they were going] 
 

   [ajpaggei`lai]   
       [to report] 
 

    [toi`~]   
      [the] 
 
      [maqhtai`~]   
   [disciples] 
 

    [aujtou`,]   
    [of Him,] 

 
kai;   
also 

 
   ijdou;,   
   behold, 

 
   [oJ]    
  [the] 
 
 jIhsou`"   
   Jesus 

 
    ajphvnthsen   (uJphvnthsen)   
   met         (met) 

 
        aujtaì",   
          them, 
 
      levgwn,   
      saying, 
 
        Caivrete.   
         Greetings. 
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9) cont.           aiJ   
         the ones 
 

 de;   
 and 

 
  proselqou`sai   
 having come near 

 
 ejkravthsan   
     seized hold of 

 
 aujtou`   
 of Him 

 
      tou;"   
        the 
 
    povda",   
       feet, 
 
    kai;   
     and 
 
  prosekuvnhsan   
 worshipped 
 

   aujtw/̀.  
     Him. 

 
   
10)       tovte   
         then 
 

levgei   
  says 

 
       aujtaì"   
        to them 
 

oJ    
     the 

 
        jIhsou`":   
           Jesus; 
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10) cont.        Mh;   

    Not 
 

fobei`sqe:   
     fear; 
 
uJpavgete,   
     Go, 
 
ajpaggeivlate   
        report 

 
    toi`"   
       the 
 
ajdelfoi`"   
to brothers 

 
  mou   
 of Me 

 
 i{na   
in order that 

 
ajpevlqwsin   

     they might go 
 

   eij"   
        into 
 

      th;n   
         the 

 
 Galilaivan,   
     Galilee, 

 
    kakeì   
   and there 
 
      me   
       Me 
 
  o[yontai.  
    they shall see. 


